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Abstract 

Translation has evolved significantly in the contemporary world, playing a crucial role in anthropology 

and facilitating the exchange of ideas across languages. It involves converting languages while 

maintaining their meaning and essence, and is a key component of applied linguistics, taught in 

Universities. The Arabic and Persian languages, among the oldest in their respective Semitic and Indo-

European families, have maintained literary ties and translation traditions from ancient times to the 

present. In recent years, there has been an increase in the translation of Persian novels into Arabic, 

exemplified by the work 'Tariq Basmal Suthan' by Mahmoud Dawlat Abadi, which was translated into 

Arabic as 'Tariq al-Tabh' (The Killing Field) by Ahmed Moussa. This novel addresses the tragedies and 

hardships of the Iran-Iraq war (1980-1988) and has resonated with Arab readers, both locally and 

internationally, as a sociological work that emphasizes themes of humanity, peace, and brotherhood. 

The study of this translation explores the nature and trends of translating the novel from Persian to 

Arabic, the techniques used, and its impact on Arab readers. Utilizing a descriptive analysis method and 

secondary data, the researcher gathered opinions from Arab readers through various media to assess the 

novel's influence. Findings reveal significant similarities between Persian and Arabic in phonology, 

vocabulary, grammar, and literature, as well as parallels in translation quality and trends. The translated 

novel has notably influenced Arab-Persian societies, promoting unity, coexistence, and mutual 

understanding. 
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அறிமுகம்: 

இன்றைய நவீன உலகில் த ொழிநுட்பம், கண்டுபிடிப்புக்கள் மற்றும் அறிவியல் 

முன்தனடுப்புக்கள் என்பன நொளுக்கு நொள் அதிகரித்துக் தகொண்டே தெல்கின்ைன. இவ்வொறு 

அதிகரித்து வரும் மொற்ைங்கள், அறிவியல் முனடனற்ைஙகள் என்பன கொணப்படுகின்ை டபொதிலும், 

ெமூகங்களுக்கிறேடயயொன டமொ ல்கள், முரண்பொடுகள் உலகலொவிய ரீதியில் இன்று வறர 

த ொேர்ந்தும் அதிகரித்  வண்ணடம உள்ளன.  உலகில்  கொணப்படுகின்ை  பல்கறலக்கழகங்கள், 

அறிவியல் நிறலயங்கள், ஆய்வு றமயங்கள் என்பன இத் றகய பொரிய அறிவு முன்டனற்ை 

பொற யிலும் த ொழில்நுட்ப  வளர்ச்சியிலும் சிகரத்ற  த ொட்டிருப்பற  நொம் அவ ொனிக்க 

கூடிய ொக உள்ளது.  மனி ர்களுக்கு பூரண கருத்து சு ந்திரம் வழங்கப்பட்டு ெமூக இயங்கியலில் 

மொற்ைங்கள் பல இேம்தபற்று வருகின்ை டபொதிலும், ெமூகங்களுறேடய புரிந்துணர்வின்றமயும் 

முரண்பொடுகளும் இன்று வறர குறைந் பொடில்றல என்டை கூைலொம். அட டவறள, உலகளொவிய 

ரீதியில் ஏற்பேடுள்ள இத் றகய முரண்பொடுகறளயும் டமொ ல்கறளயும் முடிவுக்கு தகொண்டுவர 

பல்டவறு முயற்சிகள் முன்தனடுப்புக்கள் டமற்தகொள்ளப்படுதும் டநொக்கப்பேடவண்டிய ொகும். 

நவீன கொலப்பகுதியில் முரண்பொடுகறளயும் டமொ ல்கறளயும் கறளயும் வறகயில் 

ெமூகங்களுககிறேயிலொன தபொதுவொன கலந்துறரயொேல், புத்திஜீவிகளிறேடய அறிவியல் 

கருத் ொேல்கள், ெர்வட ெ மொநொடுகள் என்பன இன்றுவறர இேம்தபற்று வருவது 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். முரண்பொடுகறளக் கறளந்து உேன்பொடுகறள எய்வ ற்கொக   எழு ப்பட்ே 

முக்கிய ஆக்கங்களில் ஒன்ைொன அறிஞர் ெொமுடவல் டேண்டிங்ேன் எழுதிய "The Clash of 

Civilization and Remaking of world order (நொகரிகங்களுக்கு இறேயிலொன டமொ ல்) என்ை நூல் 

முக்கிய இேத்ற  வகிக்கிைது. இந்  நூல் உலகிலுள்ள பல்டவறு தமொழிகளுக்கு தமொழிதபயர்ப்பு 

தெயய்யப்பேடிருப்பதும் குறிப்பிே  க்க ொகும். இதில் நூலொசிரியர் தேண்டிங்ேன்; 

குறிப்பிடுகின்ை டபொது "உலகளொவிய ரீதியில் ஏற்பட்டு வரும் பல்டவறு முன்டனற்ைங்கள், 

மொற்ைங்களுக்கு மத்தியில்  டமொ ல்கள் மற்றும் தவடிப்பு ஏற்படுவது  விர்க்க முடியொ  ஒன்ைொக 

விளங்கிய டபொதிலும், அவற்றை ஓரளடவனும்  விப்ப ற்கு நொகரிகங்களுக்கு இறேயிலொன 

புரி ல் மற்றும் டவற்றுறமகளுக்கு மத்தியில் ஒற்றுறம கொணு ல், கருத்துக்கறள மதித்து நேந்து 

தகொள்ளு ல் என்பன முக்கியமொன ொகும். முரண்பொடுகளுக்கொன உண்றமயொன தீர்வு என்பது 

கலொச்ெொரங்களில் புற ந்து டபொகு ல் அல்லது மொைொக நொகரீக ெக்திகறள ெமநிறலப்படுத்தி 

தவற்றி கொண்பதில்  ொன்  ங்கியுள்ளது என குறிப்பிடுகின்ைொர். (Samuel Huntingdon; 1996 p 321) 

மகொத்மொ கொந்தி குறிப்பிடும் டபொது “முரண்பொடுகறள வன்முறையொல் தீர்க்க முறனவ ொனது 

ெமூகத்ற  அது சிற க்கும் நிறலக்டக இேடுச்தெல்லும். நிறலயொன தீர்வு என்பது அறமதியொன 

கருத்துபபரிமொைலிடல  ங்கியுள்ளது.” (Gandhi Mahatma, 2005, All men are Brothers? p-81). 

அறிஞர் பீட்ேர் நியூமொரக் என்பவர் குறிப்பிடும் டபொது “தமொழிதபயர்ப்பு டெறவயொனது, 

ெமூகங்களிறேடய நிலவும் கலொச்ெொர இறேதவளிறய குறைக்க வல்ல ொகும்.” (Newmark, 1988, 

A text book of Translation, p-7).  

உண்றமயில், பல ரப்பட்ே நொகரிகம், கலொச்ெொரம் என்பவற்றுக்கிறேடய உருவொகும் 

டமொ ல்கறள  விர்ப்ப ற்கும், ஒற்றுறமறய ஏற்படுத்துவ ற்கும் சிைந்  மனப்பொங்குகறள 
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உருவொக்குவது இன்றியறமயொ  கொலத்தின ட றவயொகும். இந்  வறகயில் பல்டவறு 

முரண்பொடுகறளயும் டமொ ல்கறளயும  விர்ப்பதில், தமொழிதபயர்ப்புத் துறையொனது, 

மிகப்தபரிய பங்களிப்றப புரிகிைது. ஒற்றுறமறயயும் புரிந்துணர்றவயும் ெமூகங்களுறேடய 

வளர்ப்ப ற்கு தமொழிதபயர்ப்பு துறையொனது பொரிய பங்களிப்புகறள தெய்து வந்துள்ளது 

என்பற  வரலொற்று ரீதியொக டநொக்குகின்ை தபொழுது இ றன நொம் எளி ொகப் புரிந்துதகொள்ளலொம்.  

இந்  ஆய்வொனது,  பொரசீக தமொழியிருந்து அரபு தமொழிக்கு 21ஆம் நூற்ைொண்டின் 

தமொழிதபயர்ப்புச்தெய்யப்பட்ே நொவல் இலக்கியங்கள் பற்றிய பின்புலங்கறள விளக்குகிைது. 

பொரசீக திலிருந்து நொவல்கள் அரபு தமொழிக்கு அதிகமொக தமொழிதபயர்க்கப்பட்டுள்ளனவொ? 

அறவ எத் றகய கருப்தபொருட்கறள றமயப்படுத்திய ொக  அறமநதுள்ளன? அவற்றின் 

தமொழிதபயர்ப்பு டபொக்குகள்,  ன்றம, நுட்பங்கள் எந்  அளவில் கொணப்படுகின்ைன? “ ரீக் 

அத் ப்ஹ்“என அரபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கப்பட்ே மஹ்மூத் த ௌலத் ஆபொதியின் நொவலின் 

பொத்திரம் எத் றகயது? அைபு ெமூகத்திற்கு  மத்தியில் அது ஏற்படுத்திய  ொக்கங்கள் யொது? டபொன்ை 

டகள்விகடள ஆய்வு பிரச்சிறனக்கொன அடித் ளமொக அறமந்துள்ளன. 

இந்  அடிப்பறேயில், இந்  ஆய்வொனது பின்வரும் டநொக்கங்கறள அடிப்பறேயொகக் 

தகொண்டுள்ளது. 

1. அைபு மற்றும் பொரசீக தமொழிகளுக்கிறேடய கொணப்படுகின்ை தமொழிதபயர்ப்பு 

த ொேர்பொன முன்தனடுப்புக்கறள மதிப்பீடு தெய் ல். 

2. 21ஆம் நூற்ைொண்டில் பொரசீக தமொழியில் எழு ப்பட்ே நொவல்களின் டபொக்குகள் அ ன் 

நுட்பங்கள் என்பவற்றை அறிந்து தகொள்ளு ல். 

3. மஹ்மூத் த ௌலத் ஆபொதியின் “ ரீக் அத் ப்ஹ்“ என்ை நொவல் பற்றிய கருப்தபொருள் அ ன் 

பின்னணி, நுட்பங்கள் என்பன பற்றிய த ளிவிறனப் தபறு ல். 

4. மஹ்மூத் த ௌலத்தின் நொவல் அைபு ெமூக மட்ேத்தில் ஏற்படுத்திய  ொக்கங்கள் த ொேர்பொக 

பகுப்பொய்வு தெய் ல். 

21ஆம் நூற்ைொண்டில் பொரசீக தமொழியில் பல்டவறு கருப்தபொருள்களில் எழு ப்பட்ே பல 

நொவல்கள் அைபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கப்பட்ேள்ளன, அறவ அைபு 

பல்கறலக்கழகங்களிலும் நொவல் இலக்கிய துறையில் இன்றும் கற்பிக்கப்படுகின்ைன. பொரசீக 

நொவல்கள் மொணவர்கள், ஆய்வொளர்களிறேடய அடமொக வரடவற்றபயும் அவற்றின் 

கருப்தபொருட்கள், நுட்பஙகள் என்பன ஆய்வுக்குட்படுத் ப்பட்டு அறிவுச்ெஞ்சிறககளில் பதிப்புச் 

தெய்யக்கூடிய வறகயிலும் கொணப்படுகின்ைன.  இவ்வொறு தமொழிதபயர்க்கப்பட்ே நொவல்கள் 

அறனத்ற யும் இத் றலப்பின் கீழ் ஆய்வுக்குட்படுத் ல் என்பது சிரமமொன ஒரு முயற்சியொகடவ 

அறமயும்.   

எனடவ ஆய்வொளர் நவீன கொலப்பகுதியில் எழு ப்பட்ே முக்கியமொன நொவல்களில் மஹ்மூத் 

த ௌலத்தினொல் எழு ப்பட்ே “ ரீக் பஸ்மல் சு ன்” என்ை நொவலின் அைபு தமொழிதபயர்ப்பொன “ 

 ரீக் அத் ப்ஹ்;”  நொவறலத் த ரிவுதெய்துள்ளொர். 1979 ஆம் ஆண்டு ஈரொனில் ஏற்பட்ே இஸ்லொமிய 

புரட்சிறய த ொேர்ந்து, ஈரொனுக்கும் அண்றே நொேொன ஈரொக்கிக்கும் இறேடய 1980 களில் இருந்து 

1988 வறர ஏைத் ொள 08 வருேங்கள் கடுறமயொன டபொர் முண்ேன. இ னொல் இரண்டு நொடுகளிலும் 
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அதிக பொதிப்புக்கள் ஏற்பட்ேதுேன் குறிப்பொக ஈரொனில் இரண்டு இலட்ெத்திற்கு டமற்பட்ேவர்கள் 

இந்  யுத் த் ொல் மரணம் அறேந் னர். மனி ப் டபரவளங்கறளயும் தபொருளொ ொர ரீதியொன 

கஷ்ேங்கறளயும் இேர்பொடுகறளயும் மக்கள் அனுபவித் னர். இத் றகய டபரவலங்கறள 

சித் ரிக்கின்ை வறகயில் எழு ப்பட்ே ஒரு சிறிய நொவடல “ ரீக் அத் பஹ்” என்ை நொவலொகும். 

இதில் கொணப்படும் தமொழிதபயர்ப்பு நுட்பங்கள், அனுகுமுறைகள், ெமகொல சூழலில் வொெகர்கள் 

மத்தியில் அது ஏற்படுத்தி இருக்கின்ை  ொக்கம், முக்கியத்துவம் என்பவற்றை இந்  ஆய்வு 

முன்றவக்கிைது. இந்  நொவல் வன்முறை, இேப்தபயர்வு, சு ந்திரம், தியொகம், மனி டநயம், மனி  

டபரவலம், உளவியல்  ொக்கம், வறுறம டபொன்ை பல்டவறு அம்ெங்கறள ஆரொய்வ ொக 

அறமந்துள்ளது. நொவலொசிரியர் மஹ்மூத் த ௌலத் ஆபொதி நொவலர்களுக்கொன ெர்வட ெ விருற  

தபற்ை பிரசித்தி தபற்ை நொவல் துறை ஆளுறமகளுள் ஒருவ ொகவும் உள்வொங்கப்பட்டிருப்பது 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். 

ஆய்வு முலறயில் : 

இந்  ஆய்வு ஒரு விவரண  ரம்ெொர் பகுப்பொய்வு முறையொகும். இந்  ஆய்வில் ஆய்வொளர்  கவல் 

டெகரிப்புக்கொக இரண்ேொம் நிறல  ரவுகறள பயன்படுத்தியுள்ளொர். இதில் ஆய்வுக்கு 

எடுத்துக்தகொள்ளப்பட்ே நூல், நொவல்களின்  ற்கொல டபொக்குகள், கருப்தபொருட்கள் மற்றும் 

நுட்பங்கள் பற்றியும் கருப்தபொருறள றமயப்படுத்தி எழு ப்பட்டுள்ள ஏறனய நூல்கள், 

நொவல்கள், ஆய்வு கட்டுறரகள் பற்றியும் குறிப்பொக ஆபொதியின் நொவல் த ொேர்பொக ெமூக 

வறலத் ளங்கள், ெர்வட ெ வறலப்பின்னல்கள், ெஞ்சிறககள், பருவ கொல இ ழ்கள் என்பவற்றில் 

இேம்தபற்ை ஆக்கங்கறள றமயப்படுத்தி ஆய்வொளர்  கவல்கறளப் தபற்று  னது ஆய்றவ 

முன்தனடுத்துள்ளொர். டமலும் பொரசீக தமொழிதபயர்ப்புகள், நொவல்கள் த ொேர்பொன ஆய்வு 

கட்டுறரகறள பற்றி அைபு வொெகர்கள் வழங்கிய கருத்துறரகள் த ொேர்பொன மதிப்பீட்றேயும் 

இந்  ஆய்வில் ஆய்வொளர் முன்றவத்துள்ளறம அறேயொளப்படுத் ப்படுத் ப்பே 

டவண்டி யகும். 

இலக்கிய மீளோய்வு: 

இலக்கிய மீளொய்வு த ொேர்பொக டநொக்கும் டபொது இந்  நொவடலொடு த ொேர்பொன  றலப்புக்கள் 

 னியொன ஆய்வுகளொகடவொ, அல்லது பல்கறலக்கழக கற்றகக்கொக ெமர்ப்பிக்கப்பட்ே ஆய்வு 

கட்டுறரகளொகடவொ அல்லது முழுறமயொன விமர்ென ஆய்வொகடவொ முன்தனடுக்கப்பேவில்றல 

என்பது குறிப்பிேத் க்க ொகும். எனினும் சில பத்திரிறககளில் இந்  நொவல் த ொேர்பொன சில 

இலக்கிய விமர்ெனங்கள், திைனொய்வுகள் முன்றவக்கப்பட்டுள்ளன. அவற்றுள் எகிப்தில் இருந்து 

தவளிவரும் “அல் அய்யொம் “ பத்திரிறகயில் அஹ்மத் அலி என்பவர் இந்  நொவல் த ொேர்பொன 

இலக்கியத் திைனொய்றவயும் மனி டநய பண்புகறள சித் ரிக்கும் மொண்றபயும்  னது 

கட்டுறரயில் எடுத்துக்கொட்டியுள்ளொர். இந்  நொவல் டபொறரயும் அது விட்டு தெல்லும் 

டபரவலங்களுக்கும்  எதிரொன ஒரு அறரகூவலொகும். இங்கு  ப்ஹ் (படுதகொறல) என்ை கருத்து 

மனி  துயரத்தின் அறேயொளமொகவும் மற்ைவர்களிேமிருந்து  ன்றன அந்நியப்படுத் லின் 

அறேயொளமொகவும் மொறுகிைது என கட்டுறர ஆசிரியர் குறிப்பிடுகிைொர். (அல்அய்யொம் 

தெய்தித் ொள், இ ழ், பக்- 10 ,11) தபொதுவொக 1980- 1988 கொலப் பகுதிகளில் இேம்தபற்ை ஈரொன் - 

ஈரொக் யுத் த்தின் அடகொரங்கறளயும் மனி  டபரழிவுகறளயும் விளக்கும் டபொது இந்  
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நொவிலிருந்து சில  ரவுகள், உணர்வு அறலகள் எழுத் ொளர்களொல் றகயொளப்படுகின்ைட   விர, 

ஆய்வு வடிவத்தில் தவளிவந்   கவல்கள் மிக அரி ொகடவ உள்ளறம குறிப்பிேத் க்க ொகும்.  

டமலும் தமொடரொக்டகொறவச் டெர்ந்  நொவலொசிரியர் முேம்மது பர்ரொ ொ என்பவரின் “லுஃபதுன் 

நிஸ்யொன்” (1957) என்ை நொவல், கலொநிதி சுக்ரி என்பவரின் “அன்மொத் அர் ரிவொயொ அல் ஜதீ ொ” ( 

2008) என்ை நொவல் பற்றிய மதிப்பீடு டபொன்ை நூல்கறளயும் ஆய்வொளர் நவீன நொவல்களின் 

டபொக்குகள், தமொழிதபயர்ப்பு நுட்பங்கள் என்பவற்றை அறிந்து தகொள்ள முன்றனய ஆய்வுகறள 

பயன்படுத்தியுள்ளறம குறிப்பிேத் க்க ொகும். 

கண்டுபிடிப்புக்களும் கலந்துலரயோடலும்: 

1. ம ோழி மபயர்ப்புத் துலறயும் அறபு போரசீக ம ோழிமபயர்ப்புகள் மதோடர்போன  திபபீடும்: 

தமொழிதபயர்ப்பு என்பது ஒரு தமொழியலுள்ள உறரறய மற்தைொரு தமொழியிலிக்கு அ ன் 

தபொருள், நறே மற்றும் டநொக்கத்ற  பொதுகொத்து இன்தனொரு தமொழிக்கு தமொழிமொற்ைம் 

தெய்வற டய தமொழிதபயர்ப்பு அறழக்கப்படுகிைது. இது தபொதுவொக தமொழிதபயர்ப்பு 

அறிஞர்கள் றவக்கின்ை வறரவிலக்கணமொகும். தமொழிதபயர்ப்புத் துறை மொனிேவியல் மற்றும் 

பிரடயொக தமொழியியல் துறையில் மிக முக்கியமொன ஒரு பகுதியொக டநொக்கப்படுகிைது. 

எல்டலொருக்கும் எல்லொ தமொழிகறளயும் கற்றுக் தகொள்ளு ல் , விளங்கு ல் அல்லது அதில் 

புலறமத்துவம் தபறு ல் என்பது சிரமமொன கொரியம் என்ப னொல் தமொழிதபயர்ப்பின் ஊேொகடவ 

இன்தனொரு தமொழியின் கலொச்ெொரம், பொரம்பரியங்கறள விளங்கிக் தகொள்வ ற்கு முடிகிைது. இந்  

வறகயில், பொரசீக - அரபு தமொழிகளுக்கு இறேயிலொன தமொழிதபயர்ப்புப் பணியொனது 

சுறவயொனதும் ஆரம்ப கொலத்தில் இருந்து இன்று வறர த ொரொக இேம்தபற்று வருகின்ை ஒரு ஒரு 

தெயற்பொேொகவும் விளங்குகிைது. எனடவ தமொழிதபயர்ப்பின் அகலமொன தபொருறள புரிந்து 

தகொள்வ ற்கு தமொழியியல் அறிஞர்கள் தமொழிதபயர்ப்பு பற்றிய பல்டவறு கருத்துக்கறள 

முன்றவத்துள்ளொர்கள். 

இந்  வறகயில், மத்திய கொல அறிஞர்களில் ஒருவரொன ஜொஹிஸ்  ( 776 - 869) என்பவர் குறிப்பிடும் 

டபொது “தமொழிதபயர்ப்புப் பணியில் ஈடுபடுகின்ை தமொழிதபயர்ப்பொளர்  ொன் 

தமொழிதபயர்க்கும் மூல தமொழிறயயும் தமொழிதபயர்க்கவுள்ள இலக்கு தமொழிறயயும் நன்கு 

அறிந் வரொக இருக்க டவண்டும். அவர் எந்  தமொழிதபயர்ப்பில் ஈடுபட்ேொலும் மூலநூலின் 

ஆசிரியறர விேவும் அதிக அறிவு உள்ளவரொக இருக்க டவண்டும்.(ஜொஹிஸ், 1949 அல்பயொன் 

வத் ப்யீன், பொகம்,1, பக்கம்75-78) 

ஒற்றுறமறயயும் புரிந்துணர்றவயும் ெமூகங்களுறேய ஏற்படுத்துவதில் தமொழிதபயர்ப்பு 

துறையொனது பொரியளவு தெல்வொக்கு தெலுத்தி வருவற  நொம் கண்டுதகொள்ள முடியும். இது பற்றி 

இஸ்லொமிய வரலொற்று ஆசிரியர் இப்னு கல்தூன்  (732 - 808) குறிப்பிடும்டபொது 

"தமொழிதபயர்ப்புகள் மூலமொகடவ அறிவியல் மற்றும் சிந் றன மொற்ைம் ஏற்படுவதுேன் 

நொடுகளுக்கு இறேடய  மறுமலர்ச்சியிறன உண்ேொக்கவும் முடியும்." (Ibnu Kaltoon,1377H pp 

44) 
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டமலும் ஜொஹிஸ் குறிப்பிடும்டபொது "தமொழிதபயர்ப்பு என்பது ஒரு தமொழியிலிருந்து இன்தனொரு 

தமொழிக்கு தமொழி மொற்ைத்ற  நகர்த்துவதும் நொடுகள் மற்றும் ெமூகங்களுறேய 

புரிந்துணர்றவயும் நல்லிணக்கத்ற யும் ஏற்படுத்துவ ற்கொன ஒரு சிைந்  வழிமுறையொகும்." (Al 

Jahiz, (Arabic),p 87)   டமலும் தஜர்மனிடய பிரசித்தி தபற்ை அறிஞரும் ஒப்பீட்டு இலக்கிய 

முன்னணி ஆளுறமயுமொன டகொத்ட  குறிப்பிடும்டபொது "மொனிே ெமூகங்கள் பயன்படுத்தும் 

தமொழிகளில் பல டவறுபொடுகள் இருந்  டபொதிலும்,  மக்கறள ஒன்றிறணப்ப ற்கும் மொனிே 

வொழ்வியல் அம்ெங்கறள பிரதிபலிக்கும் இலக்கியங்கறள இறணப்ப ற்கும் சிைந்  ஒரு 

உபொற யொக தமொழிதபயர்ப்பு விளங்குகிைது,” (Goethe, 1936, Conversation with Ackermann) 

என குறிப்பிடுகின்ைொர். 

டமற்படி அறிஞர்களின் கருத்துகறள அவ ொனிக்கும் டபொது தமொழிதபயர்ப்பு துறையொனது, ெமூக 

ஒற்றுறமக்கும் அ ன் இறணப்புக்கும் பிர ொன பொலமொக அறமகிைது என்பற  நொம் எளி ொக 

புரிந்து தகொள்ளலொம். உண்றமயில் தமொழிதபயர்ப்பு அறிவியல், விஞ்ஞொனம், மருத்துவம், 

மொனிே ெமூகவியல், மற்றும் பல்டவறு துறைகளுேன் ெொர்ந்  அறிவியல் புதுெங்கறளயும் 

கலொச்ெொர அம்ெங்கறளயும் அறிந்து தகொள்ளவும் தபரும் உறுதுறணயொக அறமகிைது. மனி ன் 

ெமூக களத்தில் ெரொெரியொகவும் ெமநிறல பண்புேன் பணியொற்ைவும் தீவிர இனத்துவ 

சிந் றனகளிலிருந்து  ன்றன விடுவித்துக் தகொள்வ ற்கும் இந்  தமொழிதபயர்ப்பு துறணயொக 

அறமகின்ைன. இலக்கிய தமொழிதபயர்ப்புகள் கலொச்ெொரங்கறளயும் தமொழிகளின் 

அழகுணர்றவயும் தவளிக்கொட்டுவ ற்கு சிைந்  ஊேகமொக அறமகிைது என்பது 

தமொழியிலொளர்களின் கருத் ொகும். 

இந்  வறரவிலக்கணங்களின் ஊேொக நொம் விளங்கிக் தகொள்வது என்னதவனில் தமொழிதபயர்ப்பு 

என்பது ஒரு தமொழியிலிருந்து இன்தனொரு தமொழிக்கு தெொற்கறள மொற்றுவது மட்டுமல்ல, அது 

புதிய சூழலின் கருத்ற  மீண்டும் உருவொக்குவ ன் மூலம் ஆழமொன புரி லில் தெயல்முறை 

என்பற  டமளுள்ள அறிஞர்களின் கூற்றுகளில் இருந்து நொம் புரிந்து தகொள்ள முடிகிைது. 

2. அறபு போரசீக ம ோழிமபயர்ப்புகள்  

பொரசீகர்களிேம் நொவல்கறள அரபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கும் பணியொனது, ஆரம்ப 

கொலத்திலிருந்து இேம்தபற்று வந்துள்ளன.  குறிப்பொக அப்பொசிய ஆட்சிக்கொலப் பகுதியில் (கி.பி 

750 -1258) ஈரொக் நொட்டின் பக் ொத்  றலநகரில் அறிவியல் முன்தனடுப்புகள் டமடலொங்கி 

கொணப்பட்ே கொலப்பகுதியில் தமொழிதபயர்ப்புத் துறையும்  னியொன ஒரு கறலயொகவும் 

அ ற்தகன  னியொன ஏற்பொடுகளும் அப்பொசியக் கொல  அறிஞர்கள், கலீபொக்களினொல் 

 யொர்படுத் ப்பட்ேன.  தமொழிதபயர்ப்புத்துறை வளர்ச்சியறேவ ற்கு பொரசீகர்களின் பங்களிப்பு 

பிர ொனமொக கொணப்பட்ேதுேன் பொரசீக ட ெமொக விளங்கிய ஈரொன், உஸ்பொகிஸ் ொன், 

ஆப்கொனிஸ் ொன்  டபொன்ை நொடுகளிலும் இந் த் துறை டவகமொக வளர்ச்சி அறேந் ன. அரபு 

தமொழியில் கொணப்பட்ே நூல்கள் பொரசீக தமொழிக்கும், பொரசீக தமொழியில் கொணப்பட்ே நூல்கள் 

அரபு தமொழிக்கும் இக்கொல பகுதியில் அதிகமொக தமொழிதபயர்க்கப்பட்ேன. “அப்பொசிய 

ஆட்சிக்கொலப்பகுதியில் பொரசீகத்ற ச் டெர்ந்  அப்துல்லொஹ் இப்னு முகப்பஃ என்பவர் 

பொரசீகத்தின் ெமூக பொரம்பரியங்கறள உள்ளேக்கிய கற கறள “கலீலொ வதின்னொ” என்ை நூறல 
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அட  டபரிடலடய அரபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்ப்புச் தெய் ொர். அப்டபொது வொழ்ந்  கலீபொக்களும் 

தமொழிதபயர்ப்புத் துறைறய வளர்ச்சி அறேய தெய்வதில் அதிக பங்களிப்புகறள 

தெய் ொர்கள்”.(அவுரன்க் றெபுல் அஃலமி 1997,  ொரிக் ேரகத் அத் ர்ஜூமொ பில் அஜ்ரி அல் 

அப்பொஸி”ப.97)  தமொழிதபயர்ப்புத் துறை வளர்ச்சி அறேய தெய்வதிலும் அ றன உலகலொவிய 

ரீதியில் பரவலொக்குவதிலும் பொரசீகர்ளுக்கு பொரிய பங்கு இருக்கிைது என்பற  நொம் அறிந்து 

தகொள்ளலொம். 

“தமொழிதபயர்ப்பு மற்றும் அைபுமயமொக்களுக்கு வலுவொக ஆ ரவளிப்பதில் கலீபொ மஃமூன் 

பிரபலமொனவரொக விளங்கினொர். இந்  டநொக்கத்ற  அறேயும் வறகயில் அவர் றபத்துல் ஹிக்மொ 

எனும் இல்லத்ற  பக் ொதில் நிறுவினொர். இவ்வில்லம் அக்கொல பகுதியில் தமொழிதபயர்ப்பு 

மற்றும் அைபு மயமொக்களின் பிரபல்யம் தபற்ை ஒரு கல்வி நிறுவனமொக விளங்கியது“.(ஜுர்ஜொ 

றை ொன் பக் 117)  

தபொதுவொக டநொக்குமிேத்து, பொரசீக, அைபு இலக்கியங்கள் உலகளொவிய ரீதியில் பிரசித்தி 

தபற்ைறவ என்பதுேன் பொரசீக நூல்களில் ஷொஹ்நொமொ, கலீலொ வதிம்னொ, மற்றும் அல்மஸ்னவி 

டபொன்ை உலகப் புகழ் தபற்ை நூல்களும் அைபு நூல்களில் , அல்ப் றலல் வறலலொ றலலொ(Arabian 

Nights),  மஜ்னுன்,  ரிெொலத்துல் குப்ரொன்  டபொன்ை மத்திய கொலப்பகுதியில் எழு ப்பட்ே அைபு 

நொவல்களும் உலகளொவிய ரீதியில் குறிப்பொக டமற்கு நொடுகளிலும் கீறழத்ட ய 

இலக்கியங்களிலும் மிகுந்  தெல்வொக்கிறனயும்  ொக்கத்ற யும்  ஏற்படுத்திய சிைந்  

இலக்கியங்களொகும். அட டபொன்று அறிஞர்களொன புகொரி, திர்மிதி, இப்னு சீனொ, ஜொஹிஸ்,  

குவொரிஸ்மி , உமர் றகயொம், அப்துல்லொஹ் பின் முகப்பொஹ்,  அபூ நவொஸ்,  அப்துல் கொஹிர் 

ஜூர்ஜொனி,  பஷொர் பின் பூர்த்,  இன்னும் பல அறிஞர்கறளயும் இலக்கிய டமற கறளயும் 

உருவொக்கிய நொகரிக ட ெமொக பொரசீகம்  விளங்குகிைது. இவர்களொல் எழு ப்பட்ே ஆக்கங்கள் 

பரஸ்பரம் அைபு -பொரசீக தமொழிகளுக்கும் ஏறனய உலக தமொழிகளுக்கும் தமொழிதபயர்ப்புச் 

தெய்யப்பட்டுள்ளறம குறிப்பிேத் க்க ொகும். 

பொரசீக நொகரிகத்தில் கிறிஸ்துவுக்கு முன்னரும் பின்னரும் உள்ள   வரலொற்று கொலப்பகுதிகளில் 

இலக்கியம் மிகச் சிைப்புற்று கொணப்பட்ேன. கலொச்ெொர பொரம்பரியங்கறளயும் மரபுககறளயும்  

அதிகமொக விரும்பிய பொரசீக ெமூகம், ஏறனயவருக்கு அவற்றை இலக்கியங்களின் மூலம்  

அறிமுகம் தெய் னர். ஏறனயவருக்கு  மது கலொச்ெொர மரபுகறள பொரசீகர்  அறிமுகப்படுத்  

முறனந் டபொது அவர்களுக்கு தமொழிதபயர்ப்புச் தெயல்பொடுகள்  டபரு வியொக அறமந் ன. 

அதிலும் குறிப்பொக பொரசீகர்கள்  மது முதுெங்கறள ெமய ரீதியல் ஒன்றுபடும் அைபுகளுக்குத் ொன் 

தமொழிதபயர்ப்பின் ஊேொக மு லில் அறிமுகம் தெய் னர் என்பது  குறிப்பிேப்பே டவண்டிய 

ஒன்ைொகும். இந்  வறகயில், பொரசீகர், இலக்கியங்கள் உட்பே அறிவியல், அழகியல், விஞ்ஞொனம் 

டபொன்ை துறைகள் ெொர்ந்  அறிவியல் முதுெங்கறள அைபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்ப்பு தெய் னர். 

கிடரக்க, உடரொம  நொகரிகங்கறள ஒத்  அல்லது அ றன விே உயர்ந்  நொகரீகத்ற யும் 

தபருமொனங்கறளயும் தகொண்ே பொரசீகர்கள், எல்லொ துறைகளிலும் டமற்கு மற்றும் கீறழத்ட ய 

நொடுகறள விேவும் முன்னணியில் விளங்கினர். இ றன அமீர் ெகிப் அர்ைலொன்  என்ை வரலொற்று 

ஆசிரியர் குறிப்பிடும்டபொது "பொரசீக டபரரசும்  அ ன் நொகரீகங்களும் பல வருேங்கள் நீடித்து 



NEITHAL/Vol.17/Issue 01/Jan – June 2026/Faculty of Arts and Culture/EUSL 

 

199 
 

கொணப்பட்ேன. புரொ ன நொகரிகங்களில் மிகப் பழறமயொன ஒரு நொகரிகமொக பொரசீகம் 

விளங்குகிைது. பண்றேய பொரசீகர்கள் அறிவு, பண்பொடு, கலொச்ெொரம், இரொணுவ பலம் 

என்பவற்றில் மிக உயர்ந்  கட்ேறமப்புேனும் மிக உயர்ந்  நிறலயிலும்  கொணப்பட்ேனர். 

குறிப்பொக தபரும் மறுமலர்ச்சி கொலப்பகுதிகளொன இக்மீனிய  மற்றும் ெொெொனிய ஆட்சிக்  

கொலப்பகுதிகளில் அறிவியல், நிர்வொக, இரொணுவ மற்றும் அறனத்து துறைகளிலும் மிக உயர்ந்  

நிறலயில் பொரசீகர்கள் கொணப்பட்ேனர். எனினும் பின்னர் அப்டபரரசு  உள்நொட்டு தவளிநொட்டு 

ெதிகளின் கொரணமொக வீழ்ச்சி அறேய த ொேங்கின.” (Amir Shakib Arslan, 2009 P.194) 

இவ்வொறு வரலொற்று த ொேக்க கொலத்தில் இருந்து நவீன கொலம் வறர ஒவ்தவொரு 

கொலப்பகுதியிலும் தமொழிதபயர்ப்புப் பணிகள் கொணப்பட்டு வந்துள்ளன. குறிப்பொக 

பொரசீகத்திலுள்ள நொவல்கள், அைபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கப்பட்ேன. நவீன கொலப்பகுதியில் 

இத் றகய நொவல்கறள அரபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கும் பணிகள் த ொேர்ந்  வண்ணடம 

உள்ளன. 

3.  ஹ்மூத் மதௌலத் ஆபோதியின் “தரீக் அல் தப்ஹ்” என்ற நோவல் பற்றிய  திப்பீடு 

த ௌலத் ஆபொதியின் “ ரீக் அல்  ப்ஹ்” (தகொறலக்களம்) என்ை நொவல் பொரசீக ெமூகத்தில் அதிக 

 ொக்கத்ற  ஏற்படுத்திய ஒரு நொவலொக கரு ப்படுகிைது.  இந்  நொவல் ஈரொன் - ஈரொக் ஆகிய 

நொடுகளுக்கு இறேடய இேம்தபற்ை எட்டு வருே  யுத் த்திறனயும் டபொரின் மனி , தபௌதீக 

ரீதியொன டபரழிறவயும் யுத்  அவலத்ற யும் சித் ரிக்கின்ை ஒரு நொவலொகும். நூவலொசிரியர் 

டநரடியொக யுத் த்தின் டகொரத்ற  உணர்ந் வர், என்ை வறகயில் அவர் அனுபவித்து துயர் 

நிறலறய விளக்குவதுேன் அடுத் வர்களின் உணர்வறலறயயும்  ட்டிதயழுப்பும் வறகயில் 

நொவலின் விேய உள்ளேக்கம், வொக்கிய கட்ேறமப்பு என்பவற்றின் ஊேொக அழுகுை தெொற்கள், 

வொெகங்களுேன் வொசிப்டபொரின் மனற  தகொள்றள தகொள்ளும் வி த்தில் கட்ேறமத்திருப்பது 

இந்  நொவலின் சிைப்பம்ெமொகும். அத்துேன் இந்  நொவல் அைபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்ப்புச் 

தெய்  தமொடரொக்டகொறவச் டெர்ந்  கலொநிதி அேமத் மூைொவும் அ றன அைபு தமொழியில் 

சுறவபேவும் உணர்வுகறள தூண்டும் வறகயிலும் இந்  நொவறல தமொழிதபயர்ப்பொக தகொண்டு 

வந்திருப்பது சிைப்பித்துக் கூைப்பே டவண்டிய ொகும். இந்  யுத் ம் இரண்டு இலட்ெத்துக்கு 

டமற்பட்ே மனி  உயிர் டெ ங்கறளயும் தபொருளொ ொர அடிப்பறே கட்ேறமப்புக்களின் 

இழப்புகறளயும் தகொண்ே டகொர யுத்  மொகவும் விளங்குகிைது. (அல்அய்யொம், பக் 11) 

இந்  நொவறல எழுதிய மஹ்மூத் த ௌலத் ஆபொதி 1940 களில் ஈரொனில் கல்விப் பரொம்பரியக் 

குடும்பப் பின்னணிறயக் தகொண்ே பிைந்  ஒரு சிைந்  நொவல் ஆசிரியரொகவும், எழுத் ளொரொகவும் 

இருந்  இவர், ெமூக ஈடுபொடுகறள முன்டனொடியொகவும் விளங்கினொர். இவர் ெமூக, தபொருளொ ொர, 

அரசியல், டபொன்ை துறைகளில் ஆர்வம் தகொண்ேவர், எழுத்து துறையில்  னியொன வலிறமயொன 

நறேகறளயும் அறனவரும் விரும்பக் கூடிய வறகயில் கவர்ச்சியொகவும் தெரிவொகவும் 

கருத்துக்கறள முன்றவக்க கூடிய வலிறமதகொண்ேவரொக விளங்குகிைொர். ‘தகொறலக்களம்’ என்ை 

நொமத்தில்  எழு ப்பட்டுள்ள  இந்  நொவல் டநரடியொக மனி  படுதகொறலகறள மொத்திரம் 

சுட்டிக்கொட்ேொமல் யுத் த்தின் தபறுடபறூக அறமயும் வறுறம, ஒடுக்குமுறை, உளவியல்  ொக்கம், 

 னிறம, பயம் டபொன்ை கருத்தியல்கறளயும் முன்றவப்ப ொக அறமந்துள்ளது.  படுதகொறல 

என்பது உேலுேன் ெொர்ந்  விேயம் மொத்திரம் இன்றி அது அவமரியொற , சு ந்திரமின்றம, 
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வன்முறை, அழிவு  டபொன்ை விேயங்கறளயும் குறித்து கொட்டுகிைது என்பற  இந்  நொவல் 

முன்றவக்கிைது. அத்துேன் உலகலொவிய ரீதியல் ஈரொன் - ஈரொக் யுத்  ம் த ொேர்பொன  கவல்கறள 

இலக்கிய ெொயலுேன் மக்களுக்கு முன்றவத்  முக்கிய நொவல்களில் ஒன்ைொக இது 

மதிக்கப்படுகிைது. 

இந்  நொவறல தமொத் மொக டநொக்கும் டபொது,  ஈரொனில் இஸ்லொமிய குடியரசு ஒன்று உருவொகி  

அ ன் பினனர் அங்கு ஏற்பட்ே அரசியல் மற்றும் சிந் றன மொற்ைங்களின் ஒரு முக்கிய கட்ேத்தின் 

பிரதிபலிப்றப பறைெொட்டும் ஒன்ைொகடவ இந்நொவல் அறமகிைது எனலொம்.  

இந்  நொவலொனது பின்வரும் முக்கிய அம்ெங்கறள கருப்தபொருளொகக் தகொண்டுள்ளது. அறவ 

வருமொறு: 

I. வன்முலற  ற்று  அடக்கியோள்தல்: யுத்  சூழலில் வன்முறை பல மட்ேங்களில் 

இேம்தபறுவது இந்  நொவலில் சித் ரிக்கப்படுகிைது. வன்முறை, அேக்கியொளு ல் 

என்பது கண்ணியம், சு ந்திரம்,  னிநபருக்கு துவம்ெம் இறழத் ல்; டபொன்ை 

கருத்தியல்கறள இது சுமந்து வருகிைது. 

II. யுத்தப் தபரழிவோல் ஒதுக்கப்பட்டு தனில ப்படுத்தப்படுகின்ற  ோனிட சமூக நிலல பற்றிய 

சித்தரிப்பு:  இந்  நொவல்  னிறமப்படுத்  மனி  ெமூகத்தின் உேலியல் மற்றும் உளவியல் 

ெொர் நிறலகறள க ொபொத்திரங்களின் பங்டகற்புேன் த ளிவொக முன்றவக்கிைது. 

யுத் த் ொல் உருவொகும் உேலியல் மற்றும் தபௌதீக ரீதியொன பொதிப்புக்கறளக் கொட்டிலும், 

உளவியல் ரீதியல் பொதிக்கப்பட்ே மனி னுக்கொன சிகிச்றெயளித் ல் என்பது இலகுவொன 

கொரியமன்று, ஆன்மீகமும் கரு த்தியல் ெொர் அணுகுமுறையும் பயிற்ைப்பட்ே மனி  

வளங்களொல் இறவ பூரணப்படுத் ப்படுவதும் இன்றியறமயொ  ட றவ என்பற  இந்  

நொவல் உணர்த்துகிைது. 

III. இலற நியதிலயயும் விதிலயயும் புரிந்து அவற்றுக்கு  திப்பளித்தல்: பல்டவறு இழப்புகறள 

ெந்திக்கும் மனி றன ஆற்றுப்படுத்துவதும் திருப்தியுேன்; ஓரளடவனும் மனி ன் 

டெொ றனகள் நிறைந்  உலகில் வொழ்வ ற்கொன உத்டவகத்ற  வழங்குவ ற்கொன 

பொற யொக விதிறய விசுவொசித் ல் என்ை அம்ெத்ற  நொவலொசிரியர் தகொண்டு வந்திருப்பது 

சிலொகித்துக் கூைடவண்டிய ொகும்.  

IV. சமூக யதோர்த்த நிலலயின் மவளிப்போடு: யுத்  சூழலில் மொனிே ெமூகம் கண்ணியத்ற  

இழந்து மொனிே அடிப்பறேத் ட றவகள் கூே  பூரணப்படுத் ப்பேொ  நிறல 

ட ொன்ைலொம். இறவ யுத் ம் இேமதபறும் ட ெங்களில் ட ொன்றும் ெொ ொரண ய ொர்த்  

நிறல என்பற  மனி ன் த ரிந்துதகொள்ளத்  வறுகின்ை டபொட   விரக்தியின் நிறலறய 

அறேகிைொன் என்பற  இந்  நொவலில் முன்றவக்கப்படுகிைது. 

V. உளவியல் போதிப்பு: யுத்  சூழலில் தபௌதீக அழிவுகறளக் கொட்டிலும் உளவியல் ரீதியொன 

பின்னறேவு, பொதிப்பு மிகவும் சிக்கலொனத ொரு விேயமொக இந்நொவலில் 

சித் ரிக்கப்படுகிைது. உளவியல் ெொர் வடுறய பூரணப்படுத்  பல  ெொப் ங்கறள டவண்டி 

நிற்கும் ஓர் அவல நிறலயொகும். இவ்வொைொன முக்கிய கருப்தபொருறள உள்ளேக்கிய 

வறகயில் இந்  நொவல் அறமந்துள்ளது.  முழுக்க ெமூக தவளிப்பொட்டின்  

அறேயொளமொகவும் இந்  நொவல் விளங்குகிைது. 
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4. போரசீக ம ோழியில் எழுதப்பட்ட மதௌலத் ஆபோதியின் நோவலின் தபோக்குகளும்  அவற்றில் 

லகயோளப்பட்டுள்ள நுட்பங்களும்: 

நவீன இருபத்ட ொரொம் நூற்ைொண்டில் துறை ெொர்ந்  ரீதியல் பல்டவறு மொற்ைங்கள், உலகளொவிய 

ரீதியில் ஏற்பட்ேது டபொல பொரசீக நொவல்களிலும் பல மொற்ைங்கள் இேம்தபற்ைன. இந்  மொற்ைம் 

நவீன டபொக்குகறள உள்ளேக்கிய ொகவும்; பொரசீக நொகரிகத்தின் முதுெங்கறள உள்வொங்கிய 

வி த்திலும் கொணப்பட்ேறம இம்மொற்ைங்களின் சிைப்பம்ெமொகும். பொரசீக நொவல்கள் ெமூக, 

தபொருளொ ொர, கலொச்ெொர, அறிவியல் மற்றும் அரசியல் என்பவற்றை பிரதிபலிக்கும் வறகயில் 

அறமய தபற்றிருப்பதுேன் பல்டவறு நுட்பங்கறளயும் தகொண்டு கொணப்படுகிைன. அத்துேன் 

பொரசீக நொகரீகம், ெமய ரீதியொக  டநொக்கும் டபொது இஸ்லொமிய மொர்க்கத்துேன் அது ெங்கமித் ற  

த ொேர்ந்து அ ன் சிந் றனப் டபொக்குகளில் அறமப்பியல் மற்றும் கருத்தியல்ெொர் மொற்ைங்களுக்கு 

உள்ளொகி அ ன் தபறுமொனங்கறளயும் உள்வொங்கிய வறகயில் அறம றம 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். சிந் றன கருத்தியல்கறள உருவொக்கிய வறகயில், பொரசீக நொவல்கள்,  

அதிலும் குறிப்பொக த ௌலத் ஆபொதியின் “ ரீக் அத் ப்ஹ்” என்ை நொவல் எந் ளவு 

தெல்வொக்குப்தபற்றுள்ளன என்பற  பின்வரும் குறிப்புகளில் மூலம் நொம் விளங்கிக் தகொள்ள 

முடியும். 

i. சமூக யதோர்த்தங்கலளயும் கருத்தியல்கலளயும் பிரதிபலித்தல்: பொரசீக நொவல்களில் 

அடநகமொனறவ ெமூக கருத்தியல்கள், சிந் றனகள், வொழ்வியல் அம்ெங்கள் 

அநியொயங்கறளயும் வன்முறைகறளயும் எதிர்த் ல், ெமூக பிரச்ெறனகறள 

எடுத்துக்கொட்டு ல் டபொன்ை விேயங்கறள உள்ளிட்ே ொக கொணப்படும்.  “த ௌலத் 

ஆபொதியின் நொவலொனது, இன்றைய கொலப்பகுதியில் கிரொமங்களில் டவறல வொய்ப்பு ெமூகம் 

ெந்திக்கும் பல்டவறு டவ றனகள்,  ற்டபொது கிரொமங்களில் இேம்தபறும் மொற்ைங்கள் 

த ொேர்பொகவும் பல்டவறு கருத்துக்கறள நொவல் வடிவங்களில் முன்றவக்கின்ைன. (த ௌலத் 

ஆபொதி, பக். 78)  

ii. போரசீக கலோச்சோர போரம்பரியங்கலளயும் வி ர்சனங்கலளயும் உள்வோங்கிய ரீதியில் 

அல யப்மபறல்: பொரசீக கலொச்ெொரம், மரபுகறள முன்னிறலப்படுத்தியும் அவற்றை ெமூக 

ெர்வட ெ ரீதியில் அறிமுகப்படுத்தும் வறகயிலும் இந்  நொவல்கள் கொணப்படுகின்ைன. இந்  

வறகயில் ஸிமன் டிரொன்ஸ்பர் என்ை பிரசித்தி தபற்ை ஈரொனிய தபண் நொவலொசிரியர், குடும்ப 

வொழ்வு, தபண்களின் பங்குபற்று ல், அவர்களுக்கொன குடும்ப கட்டுப்பொடுகள், 

அவர்களுறேய கொணப்படும் மரபு நிறல, பொரசீக மற்றும் இஸ்லொமிய பொரம்பரியங்கள் 

இறேயிலொன த ொேர்பு பற்றி 2012இல் பல ஆக்கங்களொகவும் நொவல்கள் வடிவிலும் எழுதி 

தவளியிட்டுள்ளதுேன் அட  டபொல கிரொமப்புை வொழ்வு, பழக்கவழக்கங்கள், பழங்குடி 

மக்களின் வொழ்வியல் த ொேர்பொகவும் 1940களில் பல நொவல்கறள எழுதி உள்ளறவ 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். 

iii. அரசியல் சோர் கருத்தியல்கலள ல யப்படுத்தியுள்ளல : பொரசீக நொவல்களில் அடநகமொனறவ 

அரசியறல விமர்சித் ல், ஒப்பிடு ல், நீதியொன அரசியறல டநொக்கி எழுது ல், அரசியல் 

வரலொறு, நீதியொன  றலறமகறள புகழு ல் அநீதிகறள கண்டித் ல் என்பவற்றை 

றமயப்படுத்திய வறகயில் பல நொவல்கள் எழு ப்பட்டுள்ளன. குறிப்பொக இஸ்லொமிய 



NEITHAL/Vol.17/Issue 01/Jan – June 2026/Faculty of Arts and Culture/EUSL 

 

202 
 

புரட்சி இேம் தபற்ை ன் பின்னர் ஈரொனில் நீதியொன அரசியறல தூண்டும் வறகயிலொன 

நொவல்கள் பல தவளியிேப்பட்டுள்ளன. இவற்றில் நொவலொசியர்களொன இப்ரொஹீம் 

தகொலஸ் ொன், ெொதிக் ஹி ொயத் டபொன்டைொர்கள் இத் றகய நொவல்கறள எழுதியுள்ளறம 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். டமலும் பொரசீக நொவல்கறள தபொறுத் வறரயில் ஏறனய நொவல் 

அறமப்புகளிலிருந்து டவறுபடும் வறகயில் பல்டவறு நுட்பங்கறளயும் 

சிைப்பம்ெங்கறளயும் உள்ளேக்கிய ொக அறமந்துள்ளன.  

இத் றகய நவீன பொரசீக நவீன நொவல்களிலும் குறிப்பொக த ௌலத் ஆபொதியின் நொவலில் 

பயன்படுத் ப்பட்டுள்ள நுட்பங்கறள பின்வருமொறு நொம் டநொக்கலொம். 

1) எளில யோன நலடகள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளல : நவீன கொலத்தில் எழு ப்பட்ே பொரசீக 

நொவல்களிலும் அ ன் அைபு தமொழிதபயர்ப்புக்கள் உட்பே தபரும்பொலொன நொவல்களில் 

எளிதில் அறனவரும் புரிந்து வறகயில் எளிறமயொன நறேகள் 

பயன்படுத் ப்பட்டுள்ளன. நொவல்கறள ெமூக மயப்படுத்தும் வறகயிலும் அறனவரும் 

வொசித்து விளங்கக்கூடிய முறையிலும் எளிய நறேமுறையில் இலகுவொன 

தெொற்பிரடயொகங்கறள தகொண்டு எழு ப்பட்டுள்ளறம குறிப்பிேத் க்க ொகும். “பொரசீக 

நொவல்கறளப் தபொருத் வறரயில் அறவ எளிறமயும் இலகுவொன முறையிலும் 

அறனத்து மக்களும் விளங்கிக் தகொள்ளக் கூடிய வறகயில் நொவலொசிரியர்கள் 

எழுதியுள்ளனர். இவற்றுக்கு உ ொரணமொக  நொவலொசியர்களொன ெொதிக் மற்றும் த ௌலத் 

ஆபொதி டபொன்டைொர்கள் எழுதிய நொவல்கறளக் குறிப்பிேலொம”;. (அஹ்மத் அலி . 2000, அல் 

அய்யொம்; நொளி ழ் பக். 10)  

2) உளவியல் சோர்ந்த எழுத்து முலறப்பயன்போடு: பொரசீக நொவல்களில் தபரும்பொலொன 

நொவல்கறள டநொக்கும் டபொது, அறவ ெமூக உணர்வுகறள பிரதிபலிப்ப ொகவும், ெமூக 

உள்ளுணர்வு, மன அழுத் ம்,  னிறம, பயம், யுத்  சூழல், இேப்தபயர்வு, மனி  டநயம் 

டபொன்ை பல்டவறு கருத்தியல்கறள பிரதிபலிப்ப ொகவும்  னிமனி  மற்றும் ெமூக 

வலிறமறய தமருகூற்றும் வறகயிலும் நொவல்கள் எழு ப்பட்டுள்ளது. இத் றகய 

நொவல்கள்  மக்களின் கருத்துக்கறள முன்தமொழிவதுேன் உளவியறல 

பிரதிபலிப்ப ொகவும் அவர்களுக்கு மனவலிறமறய பலப்படுத்தி, வழிகொட்ேல்கறள 

முன்றவப்ப ொகவும்  அறமந்துள்ளன. “உண்றமயில் ஆபொதியின் இத் றகய நொவலூேன 

கருத்தியல் ெொர் அணுகுமுறை மக்களின் உளவியல் பிரச்சிறனகளுக்கு தீர்வொக 

அறமந்துள்ளதுேன் நவீன கொலத்தில் பொரசீக தமொழியில்; எழு ப்பட்ே தபரும்பொலொன 

நொவல்களில் கொணப்படுவது இங்கு சிலொகித்துக் கூைப்பேடவண்டிய ொகும”;. (ஷக்ரி 

அஸீஸி, 2008, அன்மொத் அர்ரிவயொ அல் அைபிய்யொ அல்ஜதீ ொ” பக் 37)   நொவலொசிரியர் ெொதிக் 

ஹி ொயத் என்பவரொல் எழு ப்பட்ே நொவல்களில் இ றனக் கொணலொம்.  

3) பன்முக தநோக்குகலளக் மகோண்டலவ: பொரசீக நொவல்களின் சிைப்பம்ெம் யொத னில், ஒரு 

கருத்தியறல பல்டவறு டகொணங்களில் அணுகி இலகுவொன நறேயிலும் அறனவரும் 

விளங்கும் வி த்திலும் அவற்றை முன்றவப்ப ொகும்.“ பொரசீகத்திலிருந்து அைபுக்கு 

தமொழிதபயர்ப்பு தெய்யப்பட்ே நொவல்களிலும் இத் றகய சிைப்பம்ெங்கள் ஒடர வடிவில் 

பிரதிபலிப்பற  அவ ொனிக்கமுடிகிைது, இது இரு தமொழிகளுக்குமிறேடய கொணப்படும் 
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தநருக்கம் ஒற்றுறம என்பவற்றின் தவளிப்பொேொகடவ தகொள்ளமுடியும்” (அலி ரிஷொ 

தஷய்கி, 2017, அல் அ பு அல் முகொரன்(அைபு), பக்-53)  இ ன் மூலம் பல்டவறு பல்டவறு 

அறிவியல் மற்றும் உளவியல் பக்கங்கறளயும் ெரியொன புரி ல்கறளயும் விளங்கிக் 

தகொள்வ ற்கு உறுதுறணயொக அறமயும். 

4) போரசீக போரம்பரியங்கலளயும்  ற்றும் நவீனத்துவத்லதயும் உள்ளடக்கிய வலகயில் 

கோணப்படல்: பொரசீக நொவல்களில் கொணப்படுகின்ை சிைப்பம்ெம் யொத னில், பொரசீக 

கலொச்ெொரங்கறளயும் பொரம்பரியங்கறளயும் முன்றவப்பதுேன் அவற்றை 

நவீனத்துவத்ட ொடு; இறணந்  வி த்தில் தகொண்டுவருவ ொகும். "நவீன சிந் றனகள் 

மற்றும் அ ன் கருத்தியல்களில் கொணப்படுகின்ை பிரச்ெறனகள் அவற்றை டநொக்கிய 

விமர்ெனப் பொர்றவ, பொரசீக பொரம்பரியங்கறள ஒப்பிடு ல் அவற்றுக்கிறேயிலொன 

இறேயிலொன ஒற்றுறம, டவற்றுறமகறள தவளிக் தகொண்டு வரு ல் டபொன்ைன 

இந்நொவல்களில் கொணப்படுகின்ைன".( அலி ரிஷொ தஷய்கி, பக் 37). 

 

5.  ஹ்மூத் மதௌலத்தின் நோவல் சமூக  ட்டத்தில் ஏற்படுத்திய தோக்கங்கள்: 

‘ ரீக் அத் ப்ஹ்’ (தகொறலக்களம்) என்ை இந்  நொவல் ஈரொனிலும் ெர்வட ெ மட்ேத்திலும் 

குறிப்பொக அைபு வொெகர்கள் மத்தியிடல மிகுந்   ொக்குங்கறள ஏற்படுத்தியுள்ளது.  குறிப்பொக 

ெொ ொரண ெமூக மட்ேத்திலிருந்து உயர்ந்  ெமூகம் மட்டும் வறர இந்  நொவல் ஏற்படுத்தியுள்ள 

 ொக்கமொனது மிகப்தபரிய ொகும். இந்  நொவறல வொசித்  அைபு ெமூகத்தின் நூற்றுக்கு 

டமற்பட்ேவர்களின் கருத்துக்கறளயும் பின்னூட்ேல்கறளயும் அவ ொனிக்கும் டபொது இ றன 

நொம் த ளிவொகப் புரிந்து தகொள்ளலொம். இந்  நொவல்  அைபு மற்றும் ஏறனய ெமூகங்களிறேடய 

அறமப்பியல் மற்றும் கருத்தியல் ரீதியொன மொற்ைங்களில் மகுந்  தெல்வொக்குச் 

தெலுத்தியிருப்பற க் கொணலொம். 

இந்நொவல் ஏற்படுத்திய  ொக்கங்கறளப் தபொருத் வறரயில் அறவ அறிவியல், அரசியல், 

ெமூகவியல், கலொச்ெொர பண்பொட்டியல் டபொன்ை பல்டவறு மட்ேங்களில் தெல்வொக்கிறன 

தெலுத்தியிருப்பற க் கொணலொம்.  அறிவியறலப் டநொக்கும் டபொது,  இன்று ஈரொனிய மற்றும் 

அல்ஜீரிய பல்கறலகழகங்களில் நொவல் திைனொய்வுகளில் கற்பிக்கப்படுகின்ைன. அதிலும் 

ெர்வட ெ ரீதியொக தெல்வொக்கிறன ஏற்படுத்திய நொவல் என்ை வறகயில், இது ஒப்பீட்டு 

இலக்கியத்தில் இந்நொவலின் பிை இலக்கியங்கள் மீ ொன  ொக்ககங்கள் என்ை வறகயிலும் 

கற்பிக்கப்படுகின்ைறம குறிப்பிேத் க்க ொகும்.  

டமலும் ஆய்வு நேவடிக்றககளிலும் பொரசீக தமொழி அமுலிலுள்ள பொேெொறலகளிலும் இந்  

நொவல் கூடு லொக மொணவர்களுக்கு கற்பிக்கப்படுகின்ைன. அரசியல் ஆர்வலகளிேத்திடலயும் 

தபரும் தெல்வொக்கிறனப் தபற்றுள்ளது. இந்  நொவல் மனி  டநயம், ஒற்றுறம, 

அநியொயத்திற்தகதிரொன டபொரொட்ேம் டபொன்ை முக்கிய கருத்தியல்கறள முன்றவப்ப ொல் அைபு 

ெமூகத்திேம் குறிப்பொக ஒடுக்குமுறைகளுக்கு உள்ளொக்கப்பட்டு அைபு மக்களிேம் இந்  

நொவலுக்கு  னியொன வரடவற்பு இருப்பது அவ ொனிக்கத் க்க ொகும். “த ௌலத் ஆபொதியின் “ ரீக் 

அத் ப்ஹ்” என்ை நொவல் அளவில் சிறிய ொக இருந்  டபொதிலும், ெமூக, அரசியல் மற்றும் 

கல்வியலொளர்களிறேடய மிகுந்  தெல்வொக்கிறன ஏற்படுத்தியுள்ளது. இது டபொன்ை நொவல்கடள 
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இன்ைறய ெமூகத்திற்கு அதிகொர அரசியல் வர்க்கத்தின் ஒடுக்குமுறையிலிருந்து எழுச்சியின் 

வொயறல திைப்ப ற்கு மிகவும் இன்றியறமயொ து” என ஈரொக்கிய நொவலிலக்கிய முன்டனொடி 

ேுறென் அல் மக்தூஸி குறிப்பிடுகிைொர். (அல் ம ொ பத்திரிறக, ஈரொக், ஜனவரி 2022 பக். 4).  

இந்  நொவல் அைபு தமொழிக்கு தமொழிதபயர்க்கப்பட்ே னொல் அைபு மக்களிறேடய பொரசீக 

நொவல்கள் பற்றி ெரியொன புரி றலயும் அ ன் கருத்தியல்கறளயும் ெொ ொரனமொக அறனவரும் 

த ரிந்து தகொள்வ ற்கு வொய்ப்பொக அறமந் து.  பொரசீக கலொச்ெொரத்தின் அேர்த்தியொன 

தெறிவொக்கத்திற்கும் மக்களிறேடய தெல்வொக்கு தபறுவ ற்கும் இந்  நொவல் கொரணமொக 

அறமந் து. இவ்வொறு எல்லொ வறகயிலும் பல்டவறு மட்ேங்களிலும் அதிக தெல்வொக்கிறன 

ஏற்படுத்திய முக்கிய நொவலொக இது விளங்குகிைது என்பது மிiயொனது அல்ல.  

முடிவுலர: 

நவீன 21ஆம் நூற்ைொண்டில் எழு ப்பட்ே முக்கிய பொரசீக நொவல்களில் என்ைொக த ௌலத் 

ஆபொதியின் ‘  ரீக் அத் ப்ஹ்’ என்ை நொவல் கரு ப்படுகிைது. இந்  நொவல் உறரநறே இலக்கிய 

பொரசீக வரலொற்றில் மிகுந்  தெல்வொக்கிறன ஏற்படுத்திய முக்கிய ஒன்ைொகும். இந்  நொவலின் 

தமொழி நறே, டபொக்கு, கருத்தியல், எளிறமயொன வெனங்கள் என்பன ெொ ொரன மக்களின் 

ஒப்பு றலயும் வரடவற்றபயும் தபைக் கொரணமொக அறமந் து. இந்  நொவல் அைபு தமொழிக்கு 

தமொழிதபயர்க்கப்பட்ே ன் விறளவொக அைபு வொெகர்களிறேடயயும் சிந் றன, கலொச்ெொர ரீதியொக 

மிகுந்  மொற்ைத்ற  ஏற்படுத்தியது. மன்னரொட்சி என்ை தபயரொல் அைபுலகத்தில் ஒடுக்குமறைக்கு 

உட்பட்ே மக்களுக்கு நிவொரணமொகவும் ஆத்மொனந் மொகவும் அறமந் துேன் புதிய டகொணத்தில் 

சிந்திப ற்கொன பொற றய அறமத் து எனலொம். இந்  நொவல் ஏற்படுத்திய  ொக்கம் அைபு பொரசீக 

மக்களிேத் ல் அளப்தபரிய ொகும். துற்டபொற ய சூழலில் இந்நொவல் பல தமொழிகளில் 

தமொழிதபயர்ப்பு தெய்யப்படுவ ற்கொன முன்தனடுப்புக்கள் டமற்தகொள்ளப்படுகின்ைன என்பது 

குறிப்பிேத் க்க ொகும். 
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